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                        ОПИС НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛІНИ

	Найменування показників 
	Галузь знань, напрям підготовки, освітньо-кваліфікаційний рівень
	Характеристика навчальної дисципліни

	
	
	денна форма навчання
	заочна форма навчання

	Кількість кредитів  – 1
	Галузь знань

0203 Гуманітарні науки


	Нормативна

	
	
	

	Модулів - 1
	Спеціальність (професійне

спрямування):
014.02 Середня освіта (мова і література англійська)


	Рік підготовки:

	Змістових модулів – 1
	
	
	1

	Загальна кількість годин

– 30
	
	Семестр

	
	
	
	1

	
	
	
	

	
	
	Лекції

	
	Ступінь вищої освіти:

магістр
	 
	6 год.

	
	
	Практичні, семінарські

	
	
	
	6 год.

	
	
	Лабораторні

	
	
	
	 год.

	
	
	Самостійна робота

	
	
	
	18 год.

	
	
	Вид контролю: екзамен


Примітка.

Співвідношення кількості годин аудиторних занять до самостійної роботи становить:

для заочної форми навчання – 40%/ 60%

ПЕРЕЛІК ПРОФЕСІЙНИХ КОМПЕТЕНЦІЙ МАГІСТРА ФІЛОЛОГІЇ

(літературознавчий аспект )

Набуті компетенції:

Знання і розуміння:

· базові  знання сучасної наукової парадигми в області філології й уявлення про динаміку розвитку вибраної галузі науки; 

· базові знання системи методологічних принципів і методичних прийомів літературознавчого дослідження; 

· поглиблені знання сучасних методик літературознавчого  аналізу та інтерпретацій художніх творів; 

· знання основних етапів формування світової естетичної думки;

·  розуміння історичної  природи основних естетичних категорій; орієнтацій у системі літературознавчих шкіл і напрямків; 

· знання антропологічних, семіотичних і герменевтичних основ комунікації й використання їх у теоретичній і практичній діяльності;

· базові знання в галузі інформатики й сучасних інформаційних технологій.

Застосування знань і розумінь:
· уміння здійснювати самостійну науково-дослідну діяльність; 

· здатність співвідносити сучасні наукові концепції із власними літературознавчими дослідженнями для розв'язання актуальних завдань філології; 

· уміння оцінювати наукову й практичну цінність розв'язуваних завдань в області філології; 

· здатність творчо й критично осмислювати інформацію для рішення науково-дослідних і практичних завдань у сфері професійної діяльності; 

· уміння перетворювати базові знання з теорії поетики в практику літературознавчого аналізу; володіння методами аналізу художнього твору в його естетичній цілісності; 

·  креативні навички створення, перекладу й інтерпретації тексту; 

· володіння методами й прийомами багатоаспектної передачі професійних знань; 

· навички ведення наукової полеміки; 

· уміння самостійно виконувати практичну професійну роботу у відповідності до  отриманої кваліфікації. 

Мета та завдання навчальної дисципліни

Вивчення нормативної навчальної дисципліни «Новітня світова література» забезпечує розвиток ключових компетентностей (уміння вчитися, спілкуватися державною, рідною та іноземними мовами, інформаційно-комунікаційної, соціальної, загальнокультурної), а також спрямований на формування літературної компетентності, що передбачає: 

· розуміння літератури постмодернізму як невід’ємної частини світової художньої культури; 

· знання текстів літературних творів, обов’язкових для текстуального аналізу;  

· формування якостей творчого читача та розвиток читацького досвіду;

· уміння і навички створення творчих наукових   робіт різних жанрів; 

· уміння орієнтуватися у світі художньої літератури і культури (класичної і  сучасної), оцінювати художню вартість творів, порівнювати їх (у різних перекладах; в оригіналах і перекладах, переспівах; втілення  в інших видах мистецтва тощо).  

Результатом роботи є надбання студентами літературної компетентності, складовими якої є емоційно-ціннісна, літературознавча, загальнокультурна, компаративна компетенції особистості. Формування літературної компетентності та її складників тісно пов’язано із формуванням комунікативної компетентності, розвитком умінь і навичок володіння російською, українською,  а також іноземними мовами, опанування методикою   науково-навчальних жанрів для  написання доповідей, рефератів, курсових та випускних робіт.  

Курс «Новітня світова література»  спрямований на поглиблене вивчення основних тенденцій літератури цього періоду. Він містить  різносторонній матеріал,  обумовлений складністю та невпорядкованістю культурно-історичної ситуації, методологічною перебудовою сучасного літературознавства. Мета курсу – вивчення домінуючих напрямків та тенденцій  у сучасній зарубіжній літературі на основі рецептивної естетики та компаративного аналізу. 

Завдання навчальної дисципліни:

· вивчення джерел, авторитетних літературознавчих та культурологічних концепцій, що визначили сучасну літературну ситуацію; 

· аналіз взаємодії теоретичних моделей і художньої практики в літературі кінця ХХ століття; 

· розкриття специфіки сучасної естетики; 

· характеристика поетики сучасного роману; 

· вивчення творчих індивідуальностей авторів-постмодерністів; 

· засвоєння теоретичних знань щодо  оповідальних форм у літературі ХХ століття. 
Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні:

Студенти повинні знати:

- основні закономірності розвитку літературного процесу ХХ століття;

- основні терміни і поняття, які вживаються при сучасних підходах до аналізів світової літератури;

- тексти художніх творів, які стали об’єктом аналізу.

Студенти повинні вміти:

- застосовувати на практиці методологію та методику аналізу художніх текстів;

- поєднувати різні методологічні підходи до аналізу напрямів, жанрів, окремих творів, зокрема, типологічний, системний, культурологічний, рецептивний.

- обирати методи аналізу з урахуванням об’єкта та предмета дослідження, а також з урахуванням жанрово-родової специфіки твору.
- використовувати досвід відомих теоретиків, які зробили вагомий внесок у розвиток різних підходів до аналізу літературних явищ (напрямів, течій, творчості письменника, літературних творів як довершених систем).

Очікувальні результати навчання:

· знання головних понять та термінів, пов’язаних з новітньою світовою літературою;
· знання основних етапів розвитку зарубіжної літератури к. ХХ – поч. ХХІ ст.;

· знання періодизації новітньої світової літератури;

· знання провідних представників даної літератури;

· знання національної специфіки кожної з літератур зазначеної доби, міжлітературних зв(язків;
· знання текстів авторів, передбачених програмою;

· знання впливу сучасної літератури на розвиток світового літературного процесу;

· вміння аналізувати літературно-історичні явища;

· вміння швидко і вправно орієнтуватись у сучасному літературному процесі;
· вміння аналізувати художні твори, передбачені програмою;

· вміння писати рецензії на твори будь-якого жанру;

· набути первісні навички наукового підходу до історії зарубіжної літератури.
Програма навчальної дисципліни

«Новітня світова література»

для студентів 141М групи (заочне відділення)

Історія та сучасність в фокусі постмодерністського роману Дж. Фаулза «Жінка французького лейтенанта». Поєднання традиційного і новаторського, реалістичного та модерністського у прозі Дж.Фаулза. Критичне висвітлення авангардизму в новелі «Вежа із чорного дерева». «Подруга французького лейтенанта» й естетика інтертекстуальності. Використання прийомів постмодернізму в структурі класичного «вікторіанського» роману. «Відкрита» форма оповіді, що допускає різні способи художнього вирішення конфлікту особистості і суспільства. Образ сучасної молодої людини та доля покоління в романі «Маг». Реалістичні традиції і міфологізм роману. Роль топосу –  антична і сучасна Греція. Образ митця як "мага" і психолога. Ігрова поетика твору. Співвіднесеність сюжету роману «Маг» з п'єсою Шекспіра "Буря". Еротика "Мага". Значення фіналу. Код культури і його переосмислення постмодерністським художнім  мисленням. Способи руйнування авторитету: принципи нонселекції і нонієрархії. Фрагментарність оповіді. Пародійне осмислення культури.  

«Недовіра до метанаративу». Роман Дж. Барнса  «Історія світу у 10 з 1/2 розділах». Інтертекстуальність як спосіб існування культури. Авторська і читацька інтертекстуальність. Типи міжтекстових взаємодій. Сприйняття літературної класики. Новий міф про Робінзона М.Турньє. Оповідна структура роману М.Турньє  «П`ятниця, Або Тихоокеанський лімб». Інверсія образів. Ідейні метаморфози. Принципи трансформації традиційного сюжету у творчості Т.Стоппарда. Закон випадковості в моделюванні світу. «Історія» як метанаратив, її інтерпретації у творчості Дж.Барнса, А.Поссе, Д.Барта, У.Еко. Роман Дж.Барнса «Історія світу у 10 з 1/2 розділах». Міф і роман кінця ХХ століття. Варіанти інтепретації міфу (К.Вольф, Клайв С.Льюіс). Біблія й література (М.Турньє, С.Гейм, Ж.Сарамаго, Н.Мейлер).
  Нонкласичність постмодерна. Історія та сучасність у фокусі роману П.Зюскінда «Запахи». Варіанти метаоповідей. Інтертекстуальність як спосіб існування культури. Авторська і читацька інтертекстуальність. Типи міжтекстових взаємодій. Сприйняття літературної класики. Новий міф про Робінзона М.Турньє. Оповідна структура роману М.Турньє  «П`ятниця, Або Тихоокеанський лімб». Інверсія образів. Ідейні метаморфози. Принципи трансформації традиційного сюжету у творчості Т.Стоппарда. Закон випадковості в моделюванні світу. «Історія» як метанаратив, її інтерпретації у творчості Дж.Барнса, А.Поссе, Д.Барта, У.Еко. Роман Дж.Барнса «Історія світу у 10 1/2 розділах».Міф і роман кінця ХХ століття. Варіанти інтепретації міфу (К.Вольф, Клайв С.Льюіс). Біблія й література (М.Турньє, С.Гейм, Ж.Сарамаго, Н.Мейлер).

СТРУКТУРА НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛІНИ

 «Новітня світова література» 

для студентів 141М групи (заочне відділення)

	Назви змістових модулів і тем
	Кількість годин

	
	денна форма
	заочна форма

	
	усього 
	у тому числі
	усього 
	у тому числі

	
	
	лек.
	сем.
	с.р.
	
	лек.
	сем
	с.р.

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9

	Змістовий модуль 1. 

Література кінця ХХ – поч. ХХІ століття

	1. Історія та сучасність в фокусі постмодерністського роману Дж. Фаулза «Жінка французького лейтенанта».
	
	
	
	
	10
	2
	2
	6

	2. «Недовіра до метанаративу». Роман Дж. Барнса  «Історія світу у 10 з 1/2 розділах».
	
	
	
	
	10
	2
	2
	6

	3. Нонкласичність постмодерна. Історія та сучасність у фокусі роману П.Зюскінда «Запахи».
	
	
	
	
	10
	2
	2
	6

	Разом за змістовим модулем 1
	
	
	
	
	30
	6
	6
	18

	Усього годин 
	
	
	
	
	30
	6
	6
	18


Змістові модулі навчального курсу ДЛЯ З/В

Лекційний модуль

        Заняття 1. Історія та сучасність в фокусі постмодерністського роману Дж. Фаулза «Жінка французького лейтенанта». (2 год.)
        Заняття 2.  «Недовіра до метанаративу». Роман Дж. Барнса  «Історія світу у 10 з 1/2 розділах». (2 год.)
        Заняття 3.  Нонкласичність постмодерна. Історія та сучасність у фокусі роману П.Зюскінда «Запахи». (2 год.)
Семінарський модуль
        Заняття 1. Деконструкція вікторіанського роману у творі Джона Фаулза «Жінка французського лейтенанта» (2 год.)
        Заняття 2. «Недовіра до метанаративу»: роман Дж.Барнса «Історія світу у 10 ½ розділах» (2 год.)
        Заняття 3.  Історія та сучасність у фокусі роману П.Зюскінда «Запахи. Історія одного вбивці». (2 год.)
Модуль самостійної роботи.
Завдання № 1. Підготувати доповідь для участі у науково-практичній конференція  «Література ХХ – початку ХХІ століття : мій особистий рейтинг».
Завдання № 2. Підготувати доповідь для участі у роботі «круглого столу» «Проблеми масовой літератури: здобутки та втрати».

Завдання № 3. Підготувати аналіз твору (або фрагменту) із застосуванням однієї із новітніх  методологій  (за вибором студента).

Список художніх текстів для обов`язкового читання:

1. Дж. Фаулз «Жінка французького лейтенанта». 

2. У.Еко «Ім`я троянди». 

3. Дж.Барнс «Історія світу у 10 ½ розділах».

4. Д.Коупленд «Покоління Ікс». 

5. М.Турнье «Пятниця, або Тихоокеанський лімб».

6. П.Зюскінд «Запахи».

Підсумкова тека: екзамен.

Методи навчання

Комплексне використання різноманітних методів організації і здійснення навчально-пізнавальної діяльності студентів та методів стимулювання і мотивації їх навчання, що сприяють розвитку творчих засад особистості майбутнього філолога з урахуванням індивідуальних особливостей учасників навчального процесу й спілкування. Це такі методи: репродуктивний, повільного читання, евристичний, дослідницький.
З метою формування професійних компетенцій широко впроваджуються інноваційні методи навчання, що забезпечують комплексне оновлення традиційного педагогічного процесу. Це, наприклад, комп’ютерна підтримка навчального процесу, впровадження інтерактивних методів навчання (робота в малих групах, мозковий штурм, ситуативне моделювання, опрацювання дискусійних питань тощо).

Методи контролю


Педагогічний контроль здійснюється з дотриманням вимог об’єктивності, індивідуального підходу, систематичності і системності, всебічності та професійної спрямованості контролю. 


Використовуються такі методи контролю (усного, письмового), які мають сприяти підвищенню мотивації студентів-майбутніх фахівців до навчально-пізнавальної діяльності. Відповідно до специфіки фахової підготовки перевага надається усному та письмовому опитуванню,  тестовому контролю.

КРИТЕРІЇ ОЦІНЮВАННЯ ЗНАНЬ СТУДЕНТІВ

Аудиторна робота (семінарське заняття)

Доповідь

Оцінка «відмінно 90-100 балів, А» ставиться, якщо студент повністю розкриває зміст питання, вільно володіє матеріалом, застосовує теоретико-літературні знання та свідомо вживає літературознавчі терміни, проявляє навички аналізу, показує знання художнього тексту, наводить приклади та цитати, використовує творчий підхід у відповідях на питання, що їх ставить викладач.

Оцінка «добре 82-89 балів, В» ставиться, якщо студент повністю розкриває зміст питання, вільно володіє матеріалом, іноді вживає літературознавчі терміни, проявляє навички аналізу, показує знання художнього тексту, наводить приклади та цитати, але студенту бракує самостійного мислення та творчого підходу у відповідях на питання, що їх ставить викладач.

Оцінка «добре 74-81 бал,  С» ставиться, якщо студент недостатньо повно розкриває зміст питання, не досить вільно володіє матеріалом, використовує елементи аналізу, показує знання художнього тексту, наводить приклади та цитати, але не завжди може дати логічну і послідовну відповідь на питання викладача.

Оцінка «задовільно 64-73 балів,  Д» ставиться, якщо студент недостатньо повно розкриває зміст питання, не досить вільно володіє матеріалом, нечітко орієнтується в художньому тексті, на силу наводить приклади та цитати, не завжди може дати логічну і послідовну відповідь на питання викладача.

Оцінка «задовільно 60-63 бали, Е» ставиться, якщо студент дає лише часткову відповідь на питання, показує погане знання теоретичного матеріалу, нечітко орієнтується в художньому тексті, на силу наводить приклади та цитати, не може дати логічну і послідовну відповідь на питання викладача.

Оцінка «незадовільно 1-59 балів,  FX» ставиться, якщо студент  не дає відповіді на питання, не знає теоретичного матеріалу, не орієнтується в художньому тексті, не може навести приклади та цитати, не відповідає на питання викладача або відмовляється від відповіді.

Самостійна робота

Конспект підготовки до заняття

Конспект самостійно опрацьованого матеріалу

Оцінка «відмінно 90-100 балів, А» ставиться, якщо зміст конспекту безпосередньо відповідає плану семінарського (самостійного) заняття, повністю розкриває тему та містить ґрунтовні відповіді на питання плану; при підготовці використовується декілька джерел, присутні посилання на теоретико-літературні джерела, концепції авторитетних дослідників, розкрито зміст нових літературознавчих термінів; проявлено навички аналізу, показано знання художнього тексту, наведено приклади та цитати, використано творчий підхід у відповідях на питання; систематизовано та логічно викладено матеріал.

Оцінка «добре 82-89 балів,  В» ставиться, якщо зміст конспекту безпосередньо відповідає плану семінарського (самостійного) заняття, повністю розкриває тему та містить ґрунтовні відповіді на питання плану; при підготовці використовується декілька джерел, присутні посилання на теоретико-літературні джерела, розкрито зміст нових літературознавчих термінів; проявлено навички аналізу, показано знання художнього тексту, наведено приклади та цитати; недостатньо систематизовано та логічно викладено матеріал.

Оцінка «добре 74-81 бал,  С» ставиться, якщо зміст конспекту безпосередньо відповідає плану семінарського (самостійного) заняття, не повністю розкриває тему, містить не досить ґрунтовні відповіді на питання плану; при підготовці використовується декілька джерел, розкрито зміст нових літературознавчих термінів; використано елементи аналізу, показано знання художнього тексту, наведено приклади та цитати; викладення матеріалу недостатньо структуровано та логічно.

Оцінка «задовільно 64-73 бали, Д» ставиться, якщо зміст конспекту не зовсім відповідає плану семінарського (самостійного) заняття, не повністю розкриває тему, містить не досить ґрунтовні відповіді на питання плану; при підготовці використовується лише одне джерело, не розкрито зміст нових літературознавчих термінів; відсутні елементи аналізу, показано слабкі знання художнього тексту, немає прикладів та цитат; викладення матеріалу недостатньо структуровано та логічно.

Оцінка «задовільно 60-63 бали,  Е» ставиться, якщо зміст конспекту не відповідає плану семінарського (самостійного) заняття, частково розкриває тему, містить поверхові відповіді на питання плану, відсутні відповіді на деякі питання; при підготовці використовується лише одне джерело; відсутні визначення нових літературознавчих термінів; відсутні елементи аналізу, не показано знання художнього тексту, немає прикладів та цитат; матеріал викладено нелогічно та непослідовно.

Оцінка «незадовільно 1-59 балів,  FX» ставиться за умови відсутності конспекту або якщо зміст конспекту не відповідає плану семінарського (самостійного) заняття, не розкриває тему, містить поверхові відповіді на питання плану або не містить їх; при підготовці використовується лише одне джерело; відсутні визначення нових літературознавчих термінів; не показано знання художнього тексту, немає прикладів та цитат; матеріал викладено нелогічно та непослідовно.

Модульний контроль

Письмова контрольна робота

Оцінка «відмінно 90-100 балів, А» ставиться, якщо студент дає чітку відповідь на питання, вільно володіє матеріалом, застосовує теоретико-літературні знання та свідомо вживає літературознавчі терміни, добре орієнтується в художньому тексті і дає відповідь на всі питання.

Оцінка «добре 82-89 балів, В» ставиться, якщо студент дає чітку відповідь на питання, вільно володіє матеріалом, застосовує теоретико-літературні знання та свідомо вживає літературознавчі терміни, добре орієнтується в художньому тексті і дає відповідь на 85 – 90 % питань.

Оцінка «добре 74-81 балів,  С» ставиться, якщо студент дає не чітку відповідь на питання, не досить вільно володіє матеріалом, застосовує теоретико-літературні знання, добре орієнтується в художньому тексті і дає відповідь на 75 – 85 % питань.

Оцінка «задовільно 64-73 балів, Д» ставиться, якщо студент дає не чітку відповідь на питання, не вільно володіє матеріалом, частково застосовує теоретико-літературні знання, не дуже добре орієнтується в художньому тексті і дає відповідь на 65 – 75 % питань.

Оцінка «задовільно 60-63 балів,  Е» ставиться, якщо студент не дає чітку відповідь на питання, погано володіє матеріалом, не застосовує теоретико-літературні знання, слабо орієнтується в художньому тексті і дає відповідь на 50 – 65 % питань.

Оцінка «незадовільно 1-59 балів,  FX» ставиться, якщо студент не дає чітку відповідь на питання, погано володіє матеріалом, не застосовує теоретико-літературні знання, не орієнтується в художньому тексті і дає відповідь менш, ніж на 50 % питань.

Екзамен

Оцінка «відмінно 90-100 балів,  А» ставиться, якщо студент показує всебічне, систематичне, глибоке знання програмного матеріалу; вміє вільно логічно, аргументовано, чітко й стисло давати відповіді на запитання білету й додаткові питання; проявляє творчі здібності в розумінні, викладі й використанні програмного матеріалу; вільно застосовує теоретико-літературні знання для аналізу художніх текстів; засвоїв основну навчальну літературу та ознайомлений з додатковою літературою, рекомендованою програмою.

Оцінка «добре 82-89 балів,  В» ставиться, якщо студент показує повні, систематичні знання програмного матеріалу; чітко й стисло дає відповіді на запитання білету; проявляє навички аналізу у викладі й використанні програмного матеріалу; вільно застосовує теоретико-літературні знання для аналізу художніх текстів; засвоїв основну навчальну літературу та ознайомлений з додатковою літературою, рекомендованою програмою.

Оцінка «добре 74-81 бал, С» ставиться, якщо студент показує недостатньо повні, але систематичні знання програмного матеріалу; не чітко дає відповіді на запитання білету; проявляє навички аналізу у викладі й використанні програмного матеріалу; не досить вільно застосовує теоретико-літературні знання; допускає незначні погрішності в аналізі фактів, явищ, процесів; засвоїв основну навчальну літературу та ознайомлений з додатковою літературою, рекомендованою програмою.

Оцінка «задовільно 64-73 бали,  Д» ставиться, якщо студент показує недостатньо повні та систематичні знання програмного матеріалу; не чітко дає відповіді на запитання білету; не досить вільно застосовує теоретико-літературні знання; допускає незначні погрішності в аналізі фактів, явищ, процесів; засвоїв основну навчальну літературу; допускає незначні порушення логічної послідовності у викладі матеріалу.

Оцінка «задовільно 60-63 бали, Е» ставиться, якщо студент показує не повні та поверхові знання програмного матеріалу; має труднощі під час відповіді на запитання білету; погано володіє теоретико-літературними знаннями; допускає значні погрішності у викладенні та характеристиці фактів, явищ, процесів; недостатньо засвоїв основну навчальну літературу; допускає значні порушення логічної послідовності у викладі матеріалу.

Оцінка «незадовільно 1-59 бали, FX» ставиться, якщо студент показує слабкі знання програмного матеріалу; має труднощі під час відповіді на запитання білету; не володіє теоретико-літературними знаннями; допускає грубі помилки у викладенні та характеристиці фактів, явищ, процесів; не засвоїв основну навчальну літературу; відмовляється від відповіді.

Шкала для оцінювання письмових тестів

«відмінно 90-100 балів, А» – при наявності до 5 % помилкових тестів; «добре 82-89 балів, В» – при наявності до 10 % помилкових тестів; «добре 74-81 бал,  С» – до 20 % помилкових тестів; «задовільно 64-73 бали, Д» – до 35 % помилкових тестів; «задовільно 60-63 балів,  Е» – 50 % помилкових тестів; «незадовільно 1-59 балів, FX» – більш 50 % помилкових тестів.
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2. Давиденко Г.Чайка О. Історія новітньої зарубіжної літератури К., 2009.

3. Кузьменко В. Словник літературознавчих термінів. – К., 1997.
4. Лексикон загального та порівняльного літературознавства. – Чернівці, 2001.
5. Литературная энциклопедия терминов и понятий /Под ред. А. Н. Николюкина. – М., 2001.
6. Литературный энциклопедический словарь. – М., 2003.

7. Літературознавча енциклопедія: У 2 т. – К., 2007. 
8. Літературознавчий словник-довідник. – К., 2000.
9. Руднев В. Соварь культуры ХХ века. – М.,1997.
10. Моклиця М. Основи літературознавства. – Тернопіль, 2002.

11. Хализев В.  Теория литературы. – М., 2000. 

ІНФОРМАЦІЙНІ РЕСУРСИ
1. Библиотека Альдебаран http://lib.aldebaran.ru/news/
2. Библиотека Гумер http://www.gumer.info/
3. Библиотека Максима Мошкова http://lib.ru/
4. Библиотекарь.ру http://bibliotekar.ru/index.htm
5. Биография.Ру http://www.biografia.ru/index.html
6. Е-бібліотека «Чтиво» http://chtyvo.org.ua/
7. Зарубежная литература.Анализ произведений зарубежных авторов. http://www.licey.net/lit/foreign
8. Интернет-библиотека Алексея Комарова http://ilibrary.ru/
9. Либрусек http://lib.rus.ec/
10. Русская литература http://www.fplib.ru/id/russian/
11. Русский филологический портал http://www.philology.ru/literature.htm
12. Фундаментальная электронная библиотека (ФЭБ) http://feb-web.ru/
13. Электронная гуманитарная библиотека http://www.gumfak.ru/zarub.shtml
14. AeLib: Бібліотека світової літератури. http://ae-lib.org.ua/
15. Durov.com  http://www.durov.com/library.htm
16. Infolio: электронная библиотека http://www.infoliolib.info/
Плани лекцій

 для заочного відділення

Лекція 1. Історія та сучасність у фокусі постмодерністського роману Дж. Фаулза «Жінка французького лейтенанта» 

1. Поєднання традиційного і новаторського, реалістичного та модерністського у прозі Дж.Фаулза. 

2. Критичне висвітлення авангардизму в новелі «Вежа із чорного дерева». 

3.«Подруга французького лейтенанта» й естетика інтертекстуальності. Використання прийомів постмодернізму в структурі класичного «вікторіанського» роману.

4.Значення фіналу. Код культури і його переосмислення постмодерністським художнім  мисленням.

Література:

1. 1.Затонский Д.В. Интермедия: Кому понадобились викторианцы, или Магия открытых финалов // Затонский Д.В. Модернизм и постмодернизм: Мысли об известном коловращении изящных и неизящных искусств. – Харьков-М., 2000. 

2. 2.Арнольд И.В., Дьяконова Н.Я. Авторский комментарий в романе Джона Фаулза «Женщина французского лейтенанта» //Изв. АН СССР, 1985. ––Т.44 №5. Серия Лит. и яз.

3. 3.Долинин А. Паломничество Чарльза Смитсона: ( О романе Дж.Фаулза «Подруга французского лейтенанта») // Изв. АН СССР, 1985. ––Т.44 №5. Серия Лит. и яз.

4. Михальська Н.П. Джон Фаулз // Зарубіжні письменники. Бібліографічний словник. Ч.2. – Тернопіль, 2006

5. 5.Киреева Н.В. Роман Джона Фаулза «Любовница французского лейтенанта» // Постмодернизм в зарубежной литературе. – М.: Флинта: Наука, 2004. – С.60-69

6. Джон Роберт Фаулз // Давиденко Г.Й та ін. Історія новітньої зарубіжної літератури: Навч. посібник. – К.: Центр учбової літератури, 2008. – С. 43-51

Лекція 2. «Недовіра до метанаративу». Роман Дж. Барнса «Історія світу у 10 ½ розділах».
1.Визначення «метанаративу». Код культури і його переосмислення постмодерністським мисленням. 

2.Способи руйнування авторитету: принципи нонселекции й ноніерархії. Фрагментарність оповіді. Пародійне осмислення культури. Нонклассичність постмодерна. Варіанти метанаративу.

3.Интертекстуальність як спосіб існування культури. Авторська й читацька интертекстуальность. Типи міжтекстовых взаємодій.

4.Сприйняття літературної класики. Новий міф про Робинзона М.Турнье. Оповідна структура роману. Інверсія образів героїв. Ідейні метаморфози.

5. Роман Дж. Барнса «Історія світу у 10 ½ розділах»: постмодерністський погляд  на історію. Принципи трансформації традиційного сюжету.  Закон випадковості в моделюванні світу.

Література:
1.Дружинина А.А. Д.Барнс // Дружинина А.А. Английский роман 1980-90-гг. ХХ века: Учебное пособие. – М, 1997.

2.Затонский Д.В. Интермедия: Древоточец против праотца Ноя, или Мир по ту сторону Зла и Добра // Затонский Д.В. Модернизм и постмодернизм: Мысли об известном коловращении изящных и неизящных искусств. – Харьков-М., 2000. – С.24-31. 

3.Кузнецов С. 7 ½ замечаний о романе Джулиана Барнса // Иностранная литература – 1994. – №8.

4.Васильева А.А. Полифонизм в романе Джулиана Барнса «История мира в 10 ½ главах» // Филологический сборник: Зарубежная литература на пороге ХХI века. Межвузовский сборник научных трудов

5. Круглый стол «Феномен Джулиана Барнса» // ИЛ. – 2002. – №7 

Лекція 3. Нонкласичність постмодерна. Історія та сучасність у фокусі роману П.Зюскінда «Запахи. Історія одного вбивці»
Загальна характеристика творчості Патріка Зюскінда. Постмодерністський роман П. Зюскінда “Запахи”: принцип подвійного кодування. Проблематика роману, образ Гренуя. Поєднання «високого» модернізму і масової літератури. Іронічний підтекст, символічний сенс детективної інтриги.  Інтертекстуальність твору. Традиції Е.Т.А. Гофмана, Ф. Кафки, А. Камю у творчому доробку П.Зюскінда. 

Література:

1. Бегун Б. Превратности парфюмерного искусства, или Апология и крах маргинализма (Патрик Зюскинд «Парфюмер») // Вікно в світ.– 1999. – №2. 

2. Затонский Д.В. Интермедия: Некто Жан-Батист Гренуй, или Жизнь, самое себя имитирующая  //   Модернизм и постмодернизм: Мысли об известном коловращении изящных и неизящных искусств. – Харьков-М., 2000. – С.68-74

3. Білоцерківець Н. Геніальна компіляція // Всесвіт. – 1993. – №11-12.

4. Венгерова Е. Послесловие к переводу романа Патрика Зюскинда «Парфюмер»// Иностранная  литература. – 1991. – №8.

5. Дитькова С.Ю. Запах краси, або життя і смерть геніальної бактерії// Всесвітня літ. в середн. навч. закладах. – 2003. – № 12.

Методичні рекомендації до семінарських занять
Методологія та методика літературознавчого дослідження

Підготовка до практичного заняття містить  такі складові:

 1. Аудиторна самостійна робота  – виконання  поточних та підсумкових контрольних завдань;

2. Позааудиторна самостійна робота, а саме:

  –   читання художніх текстів, передбачених програмою; 

· опрацювання теоретичного матеріалу;

·  складання конспектів до практичного заняття; 

· участь у семінарах-практикумах, колоквіумах на індивідуальних заняттях;

· самостійна літературна творчість і наукова діяльність (підготовка творчих робіт, доповідей, рефератів і проектів). 
· підготовка письмового аналізу твору (або фрагменту) із застосуванням однієї з новітніх  методологій  (за вибором студента).  
Обов’язковою складовою семінарського заняття є контрольне опитування за відкритими або закритими тестами.
Методичний коментар до виконання письмового аналізу твору (або фрагменту) із застосуванням однієї з новітніх  методологій  (за вибором студента).
Обсяг роботи – не більше 8 – 10 сторінок друкованого (або 15 сторінок охайно оформленого рукописного) тексту. Робота повинна відповідати загальним вимогам щодо наукових жанрів: наявність структурних компонентів (вступ (мета, завдання), основна частина, висновки), відповідність роботи її плану, список використаної літератури (оформлений відповідно до бібліографічних вимог) з адекватними посиланнями у роботі. Реферативність роботи не виключає таких критеріїв її оцінки, як самостійність у визначенні завдань та формулюванні висновків, вміння виокремлювати головне, знаходити і опрацьовувати авторитетні джерела і концепціїї, а не вторинні або другорядні (на кшталт шкільних рефератів із інтернету). Складання списку літератури є обов´язковим елементом самостійної роботи. Робота повинна бути виконана та здана за два тижні до модульної контрольної роботи. За тиждень до модульної контрольної самостійні  роботи не прийматимуться. Співбесіди та консультації з викладачем, здача самостійних робіт у дні консультацій викладача. 

    Семінарський модуль (заочної форми навчання)

Заняття 1.  Деконструкція вікторіанського роману у творі Джона Фаулза «Жінка французського лейтенанта» 

1.Причини звернення автора до вікторіанської доби.

2. Характеристика головних  персонажів роману:

а)  Чарльз Смітсон – джентльмен та учений-палеонтолог. Які заборони і табу вікторіанської доби він порушує у процесі самопізнання? Як хоббі героя характеризує його психологічні риси?  

б) Вікторіанські жіночі типи (міссіс Поултні, міссіс Трентер, Ернестіна).  Ставлення цих персонажів  до релігії, родини, власності та  до прислуги.

в) Сара Вудраф. Які уявлення про життя  втілює цей  образ? Чому у фіналі твору автор називає  Сару «сфінксом»?

3. Риси постмодерністської поетики у творі. Інтертекстуальність твору. Функції епіграфів. Стилізація.

4.Проблема автора та читача  у романі.  Гра з читачем у фіналі твору.

Література:

1. 1.Затонский Д.В. Интермедия: Кому понадобились викторианцы, или Магия открытых финалов // Затонский Д.В. Модернизм и постмодернизм: Мысли об известном коловращении изящных и неизящных искусств. – Харьков-М., 2000. 

2. 2.Арнольд И.В., Дьяконова Н.Я. Авторский комментарий в романе Джона Фаулза «Женщина французского лейтенанта» //Изв. АН СССР, 1985. ––Т.44 №5. Серия Лит. и яз.

3. 3.Долинин А. Паломничество Чарльза Смитсона: ( О романе Дж.Фаулза «Подруга французского лейтенанта») // Изв. АН СССР, 1985. ––Т.44 №5. Серия Лит. и яз.

4. Михальська Н.П. Джон Фаулз // Зарубіжні письменники. Бібліографічний словник. Ч.2. – Тернопіль, 2006

5. 5.Киреева Н.В. Роман Джона Фаулза «Любовница французского лейтенанта» // Постмодернизм в зарубежной литературе. – М.: Флинта: Наука, 2004. – С.60-69

6. Джон Роберт Фаулз // Давиденко Г.Й та ін. Історія новітньої зарубіжної літератури: Навч. посібник. – К.: Центр учбової літератури, 2008. – С. 43-51.

Заняття 2. «Недовіра до метанаративу»: роман Дж.Барнса «Історія світу у 10 ½ розділах»

1.Історія людства: фарс чи трагедія? 

2. Жанрова своєрідність та структура роману.

3.Концепція історії,  за Дж.Барнсом. 

4.Поетика твору. Лейтмотиви як структуроутворюючий принцип оповіді. 

Література:

1.Дружинина А.А. Д.Барнс // Дружинина А.А. Английский роман 1980-90-гг. ХХ века: Учебное пособие. – М, 1997.

2.Затонский Д.В. Интермедия: Древоточец против праотца Ноя, или Мир по ту сторону Зла и Добра // Затонский Д.В. Модернизм и постмодернизм: Мысли об известном коловращении изящных и неизящных искусств. – Харьков-М., 2000. – С.24-31. 

3.Кузнецов С. 7 ½ замечаний о романе Джулиана Барнса // Иностранная литература – 1994. – №8.

4.Васильева А.А. Полифонизм в романе Джулиана Барнса «История мира в 10 ½ главах» // Филологический сборник: Зарубежная литература на пороге ХХI века. Межвузовский сборник научных трудов

5. Круглый стол «Феномен Джулиана Барнса» // ИЛ. – 2002. – №7 

6.Патрік Джуліан Барнс // Давиденко Г.Й та ін. Історія новітньої зарубіжної літератури: Навч. посібник. – К.: Центр учбової літератури, 2008. – С. 54-60 

7.Тарасова Е. «Хамелеон британской литературы» // Иностранная литература. – 2002. - №7. – С. 265 – 269.

8.Фрумкина С. История, увиденная Барнсом // Иностранная литература. – 2002. - №7. - С. 275 – 277.
Заняття 3. Історія та сучасність у фокусі роману П.Зюскінда «Запахи. Історія одного вбивці».
1. Загальна характеристика творчості Патріка Зюскінда. 

2. Постмодерністський роман П. Зюскінда “Запахи”: принцип подвійного кодування. Проблематика роману, образ Гренуя. 

3. Поєднання «високого» модернізму і масової літератури. Іронічний підтекст, символічний сенс детективної інтриги.  

4. Інтертекстуальність твору. Традиції Е.Т.А. Гофмана, Ф. Кафки, А. Камю у творчому доробку П.Зюскінда. 

Література:

6. Бегун Б. Превратности парфюмерного искусства, или Апология и крах маргинализма (Патрик Зюскинд «Парфюмер») // Вікно в світ.– 1999. – №2. 

7. Затонский Д.В. Интермедия: Некто Жан-Батист Гренуй, или Жизнь, самое себя имитирующая  //   Модернизм и постмодернизм: Мысли об известном коловращении изящных и неизящных искусств. – Харьков-М., 2000. – С.68-74

8. Білоцерківець Н. Геніальна компіляція // Всесвіт. – 1993. – №11-12.

9. Венгерова Е. Послесловие к переводу романа Патрика Зюскинда «Парфюмер»// Иностранная  литература. – 1991. – №8.

10. Дитькова С.Ю. Запах краси, або життя і смерть геніальної бактерії// Всесвітня літ. в середн. навч. закладах. – 2003. – № 12.

11. Зверев А. Преступление страсти: вариант Зюскинда // Иностранная  литература. –2001. –№8.

12. Назарець В.М. Монстр від самого початку // Зарубіжна література в навч. закладах. – 2002. – №6. 

13. Риндисбахер Х.Д. От запаха к слову: Моделирование значений в романе Патрика Зюскинда «Парфюмер» // Новое литературное обозрение. – 2000. – №43.

14. Чертенко О.П.  Мандри руїнами штукарського храму // Всесвітня літ. в середн. навч. закладах. – 2002. – №5. – 6. – С.– 84-87.

15. Якимович А. Пансион мадам Гайяр, или Безумие разума // Иностранная  литература. – 1992. – №4.

ДИДАКТИЧНЕ ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ ТА МЕТОДИЧНІ РЕКОМЕНДАЦІЇ

ДО САМОСТІЙНОЇ РОБОТИ СТУДЕНТІВ 

(для заочного відділення)

Самостійна робота передбачає формування у студентів наступних вмінь та навичок:
· уміння самостійно вивчати ті розділи курсу, які не розглядалися на лекціях;

· уміння працювати з довідковою і критичною літературою (літературними енциклопедіями, словниками, бібліографічними довідниками);

· навички реферування і конспектування  літературознавчої та критичної літератури;

· уміння складати бібліографічний список за конкретною темою курсу;

· уміння аналізувати художні твори з рисами некласичної естетики.

Перелік питань та види самостійної робіти

Методичні зауваження. Підсумкова оцінка формується із таких складових: 
1) відвідування і робота на практичних заняттях; 
2) самостійна робота над опрацюванням історико-літературних питать (письмово у зошиті); 
3) відповіді на запитання щодо знання художніх текстів;
4) письмова відповідь на запитання, що розглядалися під час лекцій та практичних занять. Під час контрольної роботи студент має право користуватися своїм читацьким щоденником.

Модуль самостійної роботи.
Завдання № 1. Підготувати доповідь для участі у науково-практичній конференція  «Література ХХ – початку ХХІ століття : мій особистий рейтинг».
Завдання № 2. Підготувати доповідь для участі у роботі «круглого столу» «Проблеми масовой літератури: здобутки та втрати».

Завдання № 3. Підготувати аналіз твору (або фрагменту) із застосуванням однієї із новітніх  методологій  (за вибором студента).

Список художніх текстів для обов’язкового читання:

1. Дж. Фаулз «Жінка французького лейтенанта». 

2. У.Еко «Ім`я троянди». 

3. Дж.Барнс «Історія світу у 10 ½ розділах».

4. Д.Коупленд «Покоління Ікс». 

5. М.Турнье «Пятниця, або Тихоокеанський лімб».

6. П.Зюскінд «Запахи».

7. М.Кундера «Безсмертя». 

Питання до підсумкового контролю (екзамену) 
(для заочного відділення)

1. Літературний процес  кінця ХХ-початку ХХІ століття. Представники, риси літератури постмодернізму.

2. Міфологізм у літературі постмодернізму (твори за вибором студента)

3. Концепція особистості  у літературі постмодернізму (твори за вибором студента)

4. Автор та оповідні стратегії постмодерного роману (твори за вибором студента)

5. Жанровий синтез як визначальна риса постмодерного роману (твори за вибором студента)

6. Інтертекстуальність як риса поетики постмодерного роману (твори за вибором студента)

7. Прийом «подвійного кодування» у  постмодерному романі (твори за вибором студента)

8. Жанрова своєрідність роману Дж. Барнса "Історія світу у 10 ½ розділах»

9. Лейтмотиви як структуроутворюючий принцип у романі Дж. Барнса "Історія світу у 10 ½ розділах".

10. Особливості оповідної структури роману Дж. Барнса  «Історія світу у 10 ½ розділах»  

11. Постмодерні  стильові тенденції роману Дж.Фаулза «Коханка французького лейтенанта ".

12. Вікторіанський інтертекст у романі Дж. Фаулза "Коханка французького лейтенанта"

13. Образ  нової жінки Сари Вудраф у романі Дж. Фаулза "Коханка французького лейтенанта"

14. Образ Чарльза Смітсона як втілення рис особистості перехідного типу

15. Жіночі образи вікторіанськой епохи  у  у романі Дж. Фаулза "Коханка французького лейтенанта"

16. Гра із простором і часом у сучасному романі (А.Поссе, Д.Барнс,). 

17. Тема майбутнього в романі Д.Коупленда «Покоління Ікс»

18. Тема майбутнього в романі М.Каннінгема «Дім на краю світа».

19. Проблема поколінь у романі Д.Коупленда «Покоління Ікс»: покоління «дітей»

20. Проблема поколінь у романі М.Каннінгема «Дім на краю світа»: покоління «дітей»

21. Проблема поколінь у романі Д.Коупленда «Покоління Ікс»: покоління батьків

22. Проблема поколінь у романі М.Каннінгема «Дім на краю світа»: покоління батьків

23. "Життя на обочині": маргинальність як спосіб життя у романі М.Каннингема«Дім на краю світа»

24. "Життя на обочині": маргинальність як спосіб життя у романі Д.Коупленда«Покоління Ікс»

25. Притчі як спосіб самохарактеристики  персонажів у романі Д.Коупленда«Покоління Ікс»

26. Відкритий фінал як риса поетики постмодерного роману (твори за вибором студента)

27. Проблема пошуку істини у  сучасній літературі (твори за вибором студента)

Підготуватися для відповіді на такі запитання: 

Що означають терміни: постмодернізм; авторська маска; інтертекстуальність; нонселекція; метапроза; «смерть автора»; різома.

Тестові завдання як форма проведення поточного контролю

1. Провідним напрямом в літературі І пол. ХХ ст. був: 

 а) романтизм,
 б)натуралізм, 
          в) модернізм.

2. Основою модернізму постає: 

а) нереалістичне спрямування, 
б) сучасність стилю, 
         в). актуальна проблематика.

3. До авангардизму належить: 

а) символізм, 
б) імпресіонізм,
         в) експресіонізм.

4. Провідним літературним напрямом ІІ пол. ХХ ст. став: 

а) постмодернізм, 
б) реалізм,
         в) мультикультуралізм.

5. Провідний напрям сучасної латиноамериканської літератури: 

а) магічний реалізм, 
б) концептуалізм, 
        в) реалізм.

6. Творчість Ф. Кафки пов’язана з: 

а) футуризмом, 
б) імпресіонізмом, 
         в) експресіонізмом.

7. Герой новели Ф. Кафки «Перевтілення» Грегор працює: 

а) юристом, 
б) комівояжером, 
         в) банківським службовцем.

8. Образ людини-комахи у новелі «Перевтілення» є метафорою:

 а) легковажності, 
 б) зневаги до родини,

          в) відчуженості від світу.

9. Головна тема есе Дж. Джойса «Джакомо»: 

а) політична боротьба, 
б) соціальний розвиток,  
         в). кохання.

10. Герой есе «Джакомо»  - це: 

а) обиватель, 
б) авантюрист,  
         в) духовна багата творча особистість.

11. Роман Джойса «Улісс» є енциклопедією: 

а) реалізму, 
б) модернізму,

         в)постмодернізму.

12. Останній твір Джойса, що став передвістям  постмодернізму, – це:

а) «Портрет митця замолоду»,
б) «Поминки за Фіннеганном»,  
         в). «Дублінці».

13. Головний герой роману-епопеї М. Пруста «У пошуках втраченого часу»:

а) Марсель, 

б) Шарль,

 в) Жюльєн.

14. Герой Пруста віднаходить втрачений час через: 

а) розкази друзів, 

б) документи,

 в). мимовільні асоціації.

15. Техніка «потоку свідомості» характерна для твору: 

а) В. Вулф «Хвилі», 

б) А. Зегерс «Сьомий хрест», 

в) Е.М. Ремарка «Три товариша».

16. Термін  «потік свідомості»  належить 

а) У. Джемсу, 

б), Дж. Джойсу,  

в) З. Фройду.

17.  Література «втраченої генерації» виникла під впливом: 

а), Першої світової війни,

б) Другої світової війни,

 в) Франко-прусської війни.

18. Головний герой роману Ремарка «На Західному фронті без змін: 

а) Роберт Локамп, 

б) Отто Кестнер,  

в) Пауль Боймер.

19. Три товариша з роману Ремарка працюють: 

а) у авто майстерні, 

б) на авто мийці,  

в) на авто заправці.

20. Ремарківські герої  понад усе шанують:

 а) героїзм,

 б) політичну активність,  

 в). закони фронтової дружби.

21. Події Першої світової війни складають основу твору Е. Хемінгвея:

 а) Прощавай, зброє!, 

 б) По кому подзвін,  

 в). Сніги Кіліманджаро.

22. Хемінгвеївський кодекс честі розкриває теза:

 а) перемога у самій поразці, 

 б) перемога понад усе,  

 в) нехай переможе кращий.

23. Нобелівську премію було присуджено Е. Хемінгвею після твору: 

а) Фієста, 

б) Свято, яке завжди з тобою,  

в) Старий і море.

24. Духовним спадкоємцем о Сантьяго в повісті Хемінгвєя є: 

 а) Манолін,

 б) рибалки, 

 в) онук старого.

25.  Стильовою особливістю творчості Хемінгвея став:

 а) принцип айсберга, 

 б) «потік свідомості»,  

 в) метафоричність.

26. Для анти утопічного  твору характерно: 

а) соціальна проблематика,

б) тема кохання,  

         в) мотив пригод та відкриттів.

27. Антиутопію визначають як: 

а) роман-попередження, 

б) роман-заперечення,  

         в) роман виховання.

28.  Дія роману-антиутопії Дж. Оруелла припадає на: 

а) 1984, 

б) 1894, 

 в) 2084 р.

29. Абсурдність тоталітарного мислення в романі Оруелла містить твердження: 

а) 2*2=3 

б) 2*2=5 

         в) 2*2=4.
30. Назва Роману О. Хакслі «О дивний новий світ» є цитатою з твору Шекспіра: 

а) «Ричард ІІІ», 

б) «Гамлет»,  

в) «Буря».

Ключі.

1 б; 2 в; 3 в; 4 а; 5 в; 6 б; 7 в; 8 а; 9 в; 10 в; 11 а; 12 б; 13 б; 14 а; 15 в; 16 а; 17 в; 18 в; 19 б; 20 в; 21 а; 22 б; 23 а; 24 а; 25 в; 26 б; 27 б; 28 б; 29 а; 30 а
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